PROGRAMMING INSTRUCTIONS
MANUAL PRO NASTAVENi DAVK. CERPADLA

MP1WF-PH/RX




POPIS FUNKCE DESCRIPTION OF OPERATION

Davkovaci €erpadla fady ,MP1WF-PH / RX* mohou méfit pH nebo mV podle volby koncového uzivatele.
Cerpadlo nakonfigurované pro méfeni pH muze davkovat jak pH- (kyselina sirova), tak pH + (zasada).
Cerpadlo nakonfigurované pro méreni mV muze davkovat chlor.

The “MP1WF-PH / RX” series dosing pumps can measure pH or mV at the choice of the end user.
The pump configured to measure the pH can dose both pH- (sulfuric acid) and pH + (base).
The pump configured to measure mV can dose chlorine.

POPIS DISPLEJE DISPLAY DESCRIPTION

.. 490

Obrazek ukazuije displej pH ¢erpadla a ¢erpadla RX.
1. udava typ davkovani:
pH- = kyselina
pH + = zasada
2. indikuje, zda pumpa davkuje nebo ne:
pokud je pfitomen pokles = Eerpadlo davkuje
pokud kapka neni pfitomna = Cerpadlo nedava

The figure shows the display of the pH pump and the RX pump.
1. indicates the type of dosage:
pH- = acid
pH + = base
2. indicates whether the pump is dosing or not:
if the drop is present = the pump is dosing
if the drop is not present = the pump is not dosing

[CZ| vYBER DRUHU MERENI CHOICE OF MEASURE

H-
CAL SET P

3 SEC

Drzte tlacitka CAL a SET stisknuta po dobu 3 sekund, dokud se na displeji nezobrazi aktualné pouzivana mira.
Kratkym stisknutim tlacitka SET jej zménite a na displeji se zobrazi dalSi méfeni.
Jakmile je zvolena poZzadovana hodnota, nemackejte zadné tlacitko a vyCkejte. Zvolené opatfeni se automaticky ulozi do

pameéti a Cerpadlo za¢ne odpovidajicim zplisobem pracovat. Poznamka: zménou miry se obnovi vychozi parametry (str. 6 a
10).
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Keep both CAL and SET buttons pressed for 3 seconds until the measure currently in use appears on the display.
Press the SET button briefly to change it and the other measurement will appear on the Display.

Once the desired value is selected do not press any button and wait. The selected measure will be automatically memorized
and the pump will start to work accordingly. NB: changing the measure restores the default parameters (pag.6 and 10).

PH

NASTAVENi POZADOVANYCH HODNOT SETPOINT PROGRAMMING
PROGRAMMAZIONE DEL SETPOINT PROGRAMACION DEL PUNTO DE AJUSTE
pH-
-

3 sec

Stisknéte a podrzte tlagitko SET po dobu 3 sekund, na displeji se zobrazi SP a poté dfive ulozena hodnota setpointu.
Pokracujte stisknutim tlacitka SET a vyberte pozadovanou hodnotu v rozmezi 6,0 az 8,0. Jakmile vyberete pozadovanou
hodnotu, poCkejte 5 sekund bez stisknuti jakéhokoli tladitka a hodnota se automaticky ulozi.

Push and hold the SET button for 3 seconds, on the display SP will appear and then the previously stored value of
Setpoint. Continue pushing the SET button to select the setpoint value in a range between 6,0 and 8,0. Once the desired
value selected, wait for 5 seconds without pushing any button and the value will automatically be stored.

NASTAVENiI DRUHU PH DAVKOVANI PROGRAMMING OF THE DOSAGE TYPE

Vychozi NASTAVENE davkovani &erpadla je pH- (kyselina).
Pokud chcete zménit davkovani a pfejit na pH + (zaklad), po vybéru pozadované hodnoty jako v pfedchozim odstavci
jednoduse potvrdte pozadovanou hodnotu pomoci tladitka CAL a zmérite typ davkovani (pH-; pH +) pomoci tlagitko SET.

Jakmile je poZadovanéa davka nastavena, pockejte 5 sekund bez stisknuti jakéhokoli tlagitka, zvolena hodnota se
automaticky uloZi do paméti.

3 sec

The default pump dosage is pH- (acid).

If you want to change the dosage and go to pH + (base), after choosing the setpoint value as in the previous paragraph,
simply confirm the set point value with the CAL key and change the dosage type (pH-; pH +) with the SET button. Once the
desired dosage has been set, wait 5 seconds without pressing any key, the selected value will be automatically memorized.
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KALIBRACE SOND CALIBRATION

Pozor, aby ¢erpadlo do paméti spravné datum kalibrace je tfeba pfipojit Cerpadlo s smartphone pomoci aplikace a pak
pokraCovat s kalibraci.

Kdyz je ¢erpadlo nové, zobrazuije fiktivni datum kalibrace.

Pokud nemate pfipojeni k ¢erpadlu pomoci aplikace, pfed kalibraci, Cerpadlo nebude ukladat spravné datum kalibrace.

(1) postup kalibrace elektrody mlze vyzadovat nékolik minut, pro velmi pfesné odecty je dllezité dodrzovat nize uvedenou
provozni sekvenci.

(2) Ujistéte se, ze pufrovaci roztok pouzity pfi kalibraci vzdy odpovida uvedené hodnoté a ze neni znecistény.
(Upraveno)Obnovit

Attention,

to allow the pump to memorize the correct calibration date it is important to connect the pump with a smartphone

via the app and then proceed with the calibration.

When the pump is new, it shows a fictitious calibration date.

If you do not connect to the pump through the app, before calibrating, the pump will not store a correct calibration
date.

(1) the electrode calibration procedure may require several minutes, for a very accurate reading, it is important to follow the
operation sequence indicated here below.

(2) Be sure that the buffer solution used in calibration always matches the indicated value and that they're not soiled.

(1) Ponofte sondu do kalibraéniho roztokk pH 7. Pockejte nékolik vtefin pro
stabillzaci méreni.
l’ Dip the probe in the pH7 buffer solution. Wait a few seconds before reading.
1
7pH buffer
(I

Stisknéte tlagitko CAL na 3 sekundy, na displeji zagne blikat hodnota 7.0.

(2) Kalibrace se provadi automaticky a po dokon&eni kalibrace pfestane hodnota
3 sec blikat.
I Push the CAL button for 3 seconds, the value 7.0 will start blinking on the
< ) display. Calibration is done automatically and the display stops blinking when
_— finished.

Pokud se na konci kalibrace na displeji zobrazi zprava ,rc, stisknéte tlacitko
Cal pro ukonCeni a navrat ke &teni. Opakujte postup, pokud se po druhém pokusu
znovu objevi napis ,rc“, sonda nepracuje spravné a méla by byt vyménéna.

If at the end of calibration, the display shows the message “rc”, push the Cal
button to exit and return to reading. Repeat the procedure, if after the second try the
R writing “rc” reappears, the probe is not working correctly and should be changed.
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[CZFUNKCE A ZOBRAZENI FUNCTIONING AND VISUALIZATION

Béhem provozu je na displeji vidét skuteéna hodnota pH. Funkce Cerpadla je
proporcionalni s intervalovym davkovanim = pauza/davkovani. Maximalni hodnota
proporcionality bude z vyroby nastavena na hodnotu pH 1,0.

Pfiklad: Pozadovana hodnota 7,3

Namérena hodnota vySsi nez 8,3, Cerpadlo pracuje nepretrzité.

Naméfena hodnota 7,8, Cerpadlo pracuje 75 sekund stfidavé se 75 sekundovou pauzou.
Naméfena hodnota 7,2, Eerpadlo pfestane davkovat.

Minimalni pracovni doba ¢erpadla je 7,5 sekundy.

During the functioning, the actual pH-value is visible on the display. The functioning of the pump is proportional, with
pause/work time. The maximum proportionality value will be factory set to a value of pH 1,0.

Example: Setpoint 7,3

Reading value higher than 8,3, the pump works continuously.

Reading value 7,8, the pump works for 75 seconds alternated to a 75 seconds pause.

Reading value 7,2, the pump stops working.

The minimal working time of the pump is 7.5 seconds.

FUNKCE AL = ALARM / OCHRANA PROTI PREDAVKOVANI, PROTI CHODU NASUCHO

Funkce alarmu zabrani davkovani ¢erpadla, kdyz je chemikalie vydavkovana, nebo pfedavkovani po pfipadném Spatném
fungovani sondy. Pokud ¢erpadlo po 2 litrech davkovani chemikalii nedosahne pozadované hodnoty, ¢erpadlo pfejde do
rezimu alarmu. Zastavi davkovani, na displeji se zobrazi zprava ,AL" a jako signal alarmu se rozsviti ¢ervena LED. Tuto
ochranu je mozné odemknout stisknutim tlacitka SET na 3 sekundy. PFed restartovanim pumpy si kazdopadné ovéfte hladinu
davkovaného produktu.

Alarm function

The alarm function avoids the pump dosing when the chemical product is finished or the overdosing after an eventual bad
functioning of the probe. If the measure does not reach the setpoint after 2 liters of chemicals dosing, the pump will go into
an Alarm mode. It will stop dosing, the display shows the message “AL” and a red led will light up as an alarm signal. It is
possible to unlock this protection pushing the button SET for 3 seconds. Verify anyway the level of product to dose before
restarting the pump.

RedoxX

NASTAVENi POZADOVANE HODNOTY SETPOINT PROGRAMMING
my
SET S P

3 sec

Stisknéte a podrzte tladitko SET po dobu 3 sekund, na displeji se zobrazi SP a poté dfive uloZzena hodnota setpointu.
Pokracuijte stisknutim tlacitka SET a vyberte poZadovanou hodnotu v rozmezi 300 az 800 mV. Jakmile vyberete
pozadovanou hodnotu, pockejte 5 sekund bez stisknuti jakéhokoli tlac¢itka a hodnota se autoMATICKY ULOZI.
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Push and hold the SET button for 3 seconds, on the display SP will appear and then the previously stored value of
Setpoint. Continue pushing the SET button to select the setpoint value in a range between 300 and 800mV. Once the
desired value selected, wait for 5 seconds without pushing any button and the value will automatically be stored.

KALIBRACE SOND CALIBRATION

Pozor, aby ¢erpadlo do paméti spravné datum kalibrace je tfeba pfipojit Cerpadlo s smartphone pomoci aplikace a pak
pokracovat s kalibraci.

Kdyz je Cerpadlo nové, zobrazuje fiktivni datum kalibrace.

Pokud nemate pfipojeni k Cerpadlu pomoci aplikace, pfed kalibraci, erpadlo nebude ukladat spravné datum kalibrace.

(1) postup kalibrace elektrody mlze vyzadovat nékolik minut, pro velmi pfesné odecty je dllezité dodrzovat nize uvedenou
provozni sekvenci.

(2) Ujistéte se, ze pufrovaci roztok pouzity pfi kalibraci vzdy odpovida uvedené hodnoté a ze neni znecistény.
(Upraveno)Obnovit

Attention,

to allow the pump to memorize the correct calibration date it is important to connect the pump with a smartphone
viathe app and then proceed with the calibration.

When the pump is new, it shows a fictitious calibration date.

If you do not connect to the pump through the app, before calibrating, the pump will not store a correct calibration
date.

(1) the electrode calibration procedure may require several minutes, for a very accurate reading, it is important to follow the
operation sequence indicated here below.

(2) Be sure that the buffer solution used in calibration always matches the indicated value and that they're not soiled.

Ponofte sondu do kalibracniho roztokk 468 mV. Pockejte nékolik vtefin pro
(1) stabillzaci méfeni.

Dip the probe in the buffer solution. Wait a few seconds before reading.

1
468 mV

L 1

(2) Stisknéte tlacitko CAL na 3 sekundy, na displeji za¢ne blikat hodnota 468 mV.
3 sec Kalibrace se provadi automaticky a po dokonceni kalibrace prestane hodnota
blikat.
<I Push the CAL button for 3 seconds, the value 468 will start blinking on the
display. Calibration is done automatically and the display stops blinking when
CAL finished.

468
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(3)

Pokud se na konci kalibrace na displeji zobrazi zprava ,rc, stisknéte tlacitko
Cal pro ukonCeni a navrat ke &teni. Opakujte postup, pokud se po druhém pokusu
znovu objevi napis ,rc“, sonda nepracuje spravné a meéla by byt vyménéna.

If at the end of calibration, the display shows the message “rc”, push the Cal
button to exit and return to reading. Repeat the procedure, if after the second try the
writing “rc” reappears, the probe is not working correctly and should be changed

[CZ FUNKCE A ZOBRAZENI FUNCTIONING AND VISUALIZATION

Béhem provozu je na displeji vidét skute€na hodnota pH. Funkce Cerpadla je
proporcionalni s intervalovym davkovanim = pauza/davkovani. Maximalni hodnota
proporcionality bude z vyroby nastavena na hodnotu 100 mV.

Pfiklad: Pozadovana hodnota 7,3

Namérena hodnota vySsi nez 8,3, Cerpadlo pracuje nepretrzité.

Namérena hodnota 7,8, Cerpadlo pracuje 75 sekund stfidavé se 75 sekundovou pauzou.
Naméfena hodnota 7,2, ¢erpadlo pfestane davkovat.

Minimalni pracovni doba ¢erpadla je 7,5 sekundy.

During the functioning, the actual RX-value is visible on the display. The functioning of the pump is proportional, with
pause/work time. The maximum proportionality value will be factory set to a value of 100mV .

Example: Setpoint 730mV

Reading value below 630mV, the pump works continuously.

Reading value 680mV, the pump works for 75 seconds alternated to a 75 second pause.

Reading value 730mV, the pump stops working.

The minimal working time of the pump is 7.5 seconds.

FUNKCE AL = ALARM / OCHRANA PROTI PREDAVKOVANI, PROTI CHODU NASUCHO

Funkce alarmu zabrani davkovani Cerpadla, kdyz je chemikalie vydavkovana, nebo pfedavkovani po pfipadném Spatném
fungovani sondy. Pokud &erpadlo po 4 litrech davkovani chemikalii nedosahne poZzadované hodnoty, ¢erpadlo pfejde do
rezimu alarmu. Zastavi davkovani, na displeji se zobrazi zprava ,AL" a jako signal alarmu se rozsviti Cervena LED. Tuto
ochranu je mozné odemknout stisknutim tladitka SET na 3 sekundy. Pfed restartovanim pumpy si kazdopadné ovéite hladinu
davkovaného produktu.

Alarm function

The alarm function avoids the pump dosing when the chemical product is finished or the overdosing after an eventual bad
functioning of the probe. If the measure does not reach the setpoint after 2 liters of chemicals dosing, the pump will go into
an Alarm mode. It will stop dosing, the display shows the message “AL” and a red led will light up as an alarm signal. It is
possible to unlock this protection pushing the button SET for 3 seconds. Verify anyway the level of product to dose before
restarting the pump.
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HODNOTY CHLORU / RX
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/‘ /!f- . ?5 Google play

,.7::‘" #  Available on the

¢ App Store

| PoolControl APP |

PoolControl

Toto ¢erpadio je vybaveno prenosem dat pres WI-FI (i0s / Android).

Pokryti signalu, také kvili konformaci technickych mistnosti, mize byt omezeno na nékolik metrd, proto, abychom vyuZili
vyhody této sluzby, doporucujeme dostat se co nejblize k &erpadiu.

Chcete -li aktivovat pripojeni, postupujte podle podrobné uvedenych pokynd..

This pump is equipped with data transmission via WI-FI (iOs / Android).

The coverage of the signal, also due to the conformation of the technical rooms, can be limited to a few meters, therefore,

to take advantage of this service, we recommend getting as close as possible to the pump.
To activate the connection, follow the instructions provided in detail.

JAK PRIPOJIT SMARTPHONE K PUMPE

Krok 1: Stahnéte si aplikaci PoolControl z App Store nebo Google Play.

Krok 2: Zapnéte Cerpadlo.

Krok 3: Povolte pfipojeni Wi-Fi smartphonu a mezi dostupnymi sité€mi se pfipojte k siti MP1_xxxxxx (xxxxx je identifikacni
Cislo kazdé pumpy). Pokud mate vice nez jednu pumpu, zapnéte jednu po druhé, abyste mohli identifikovat kazdou sit Wi-

Fi a v pfipadé potfeby si ji poznamenat.

Krok 4: Otevrete aplikaci PoolControl

HOW TO CONNECT THE SMARTPHONE TO THE PUMP

Step 1: Download the PoolControl app from the App Store or Google Play.

Step 2: Turn on the pump.

Step 3: Enable the Wi-Fi connection of the smartphone and, among the available networks, connect to the MP1_xxxxxx
network (xxxxx is the identification number of each pump). If you have more than one pump, turn on one at a time to be

able to identify each Wi-Fi network and take note of it if it's necessary.

Step 4: Open the PoolControl app.
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POPIS APLIKACE

HOME PAGE:

9

74 pH

) LETTURA {900 mV ©)

SET
POINT

650 mV

v
1. Stav Cerpadla: Davkovani / Zadné davkovani. Pro pH
je také uveden smér davkovani (kyselina - / zasada +)

2. Odecet pH a Rx v realném Case.

Zelené pozadi: naétené hodnoty jsou v pfednastaveném
rozsahu

Cervené pozadi: naétené hodnoty jsou v rozsahu nad /
pod

3. Stavovy fadek naméienych hodnot pH a Redox a
nastavena hodnota. Vyska ty€e je tmérna odectu.
Zelena lista: ¢teni je v pfednastaveném rozsahu
Cerveny pruh: éteni je v rozsahu nad / pod.

4. Alarm pfedavkovani nebo konec produktu.
Zelené pozadi: pravidelné provozni podminky
Cervené pozadi: Cerpadlo je v alarmu

5. Datum posledni kalibrace.

Zelené pozadi: od posledni kalibrace neuplynulo ani 60
dni

Cervené pozadi: od posledni kalibrace uplynulo vice
nez 60 dni

6. Uzite€né navrhy v pfipadé odectu pod / nad
rozsahem kliknéte na (i)

7. Uzite€né navrhy v pfipadé alarmu; kliknéte na (i)

8. Uzite€né navrhy pro kalibraci; kliknéte na (i)
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[UK| APP BRIEF DESCRIPTION

gh  BEOMV

SET
POINT

SET
3 POINT 700 mV

73ph

76
69ph  ASOmY

@~ ©

1. Pump status: Dosing / No Dosing. For the pH, the dosage
direction (acid - / base +) is also indicated

2. Reading of pH and Rx in real time.

Green background: the values read are within the preset
range

Red background: the values read are in over / under range

3. Status bar of pH and Redox readings and set point value.
The height of the bar is proportional to the reading.

Green bar: the reading is within the preset range

Red bar: the reading is in over / under range.

4. Overdosage or product end alarm.
Green background: regular operating conditions
Red background: the pump is in alarm

5. Last calibration date.

Green background: less than 60 days have passed since the
last calibration

Red background: more than 60 days have passed since the
last calibration

6. Useful suggestions in case of under / over range readings,
click on (i)

7. Useful suggestions in case of alarm; click on (i)

8. Useful suggestions for calibration; click on (i)



GRAFIC PAGE:

Cerpadlo Uklada hodnotu kazdych 30 minut prace.
24hodinovou, 7denni a 30denni historii pumpy je mozné zobrazit
graficky.

Cervena ¢ara: zadana hodnota

Modra kfivka: historie vzorku

pH
GIORNO

The pump stores 1 sample every 30 minutes of work.

It is possible to view the 24-hours, 7-days, 30-days pump history
graphically.

Red line: setpoint

Blue curve: samples history

ATTENTION!

Pri absenci prekazek ma signal Wi-Fi maximalni dosah 20 metru. Pro usnadnéni pripojeni je vSak
dalezité byt v blizkosti ¢erpadia.

K jednomu Cerpadlu nelze pripojit vice zarfizeni soucasné.

V pripadé potizi na obrazovce grafu je uzitecné zménit zobrazeni (den, tyden, mésic).

V pfipadé ztraty pripojeni je nutné aplikaci uplné zavrit a znovu otevrit.

ATTENTION!

In the absence of obstacles, the Wi-Fi signal has a maximum coverage of 20 meters. However, it is important to be near
the pump to facilitate connection.

Multiple devices cannot be connected to the same pump simultaneously.

In case of difficulty in the graph screen it is useful to change the display (Day, Week, Month).

In case of loss of connection it is necessary to close the app completely and reopen it.
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